
Job
Chapter 11

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיַּ֭עַן1
E–respondeu

צֹפַ֥ר
Tsofar
H6691

י נַּעֲמָתִ֗ הַֽ
o–Naamatita
H5284

ר׃ וַיֹּאמַֽ
e–disse
H0559

Então respondeu Sofar, o naamathita, e disse

ב2 הֲרֹ֣
Multidão-de
H7230

דְּ֭בָרִים
palavras
H1697

א ֹ֣ ל
não
H3808

יֵעָנֶה֑
será-respondida

וְאִם־
e–se–

ישׁ אִ֖
homem
H0376

שְׂפָתַ֣יִם
de-lábios
H8193

ק׃ יִצְדָּֽ
será-justificado
H6663

Porventura não se dará resposta á multidão de palavras? E o homen fallador será justificado?

דֶּיך3ָ בַּ֭
Teus-palavrórios
H0907

ים מְתִ֣
homens
H4962

ישׁו   יַחֲרִ֑
calarão

ג וַתִּ֝לְעַ֗
e–zombaste
H3932

וְאֵי֣ן
e–não-há
H0369

ם׃ מַכְלִֽ
quem-envergonhe
H3637

A's tuas mentiras se hão de calar os homens? E zombarás tu sem que ninguem te envergonhe?

וַתֹּ֭אמֶר4
E–disseste
H0559

זַךְ֣
puro
H2134

י לִקְחִ֑
meu-ensino
H3948

ר וּבַ֝֗
e–limpo
H1249

יתִי הָיִ֥
fui
H1961

בְעֵינֶֽיךָ׃
a-teus-olhos

Pois tu disseste: A minha doutrina é pura, e limpo sou aos teus olhos.

ם5 אוּלָ֗ וְֽ
E–mas
H0199

י־ מִֽ
quem–
H4310

ן יִתֵּ֣
dera
H5414

אֱל֣וֹהַּ
Deus
H0433

ר דַּבֵּ֑
falasse
H1696

ח וְיִפְתַּ֖
e–abrisse

שְׂפָתָ֣יו
seus-lábios
H8193

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo

Mas, na verdade, oxalá que Deus fallasse e abrisse os seus labios contra ti!

וְיַגֶּד־6
E–declarasse–
H5046

׀לְךָ֨ 
a-ti

עֲלֻמ֣וֹת תַּֽ
segredos-de
H8587

֮ חָכְמָה
sabedoria
H2451

י־ כִּֽ
que–

כִפְלַיִ֪ם
o-dobro
H3718

ת֫וּשִׁיָּ֥ה לְֽ
para–eficácia
H8454

ע וְדַ֡
e–sabe
H3045

י־ כִּֽ
que–

ה יַשֶּׁ֥
faz-esquecer
H5382

לְךָ֥
a-ti

ל֗וֹהַ אֱ֝
Deus
H0433

מֵעֲוֹנֶֽךָ׃
de-tua-iniquidade
H5771

E te fizesse saber os segredos da sabedoria, que ella é multiplice em efficacia; pelo que sabe que Deus exige de ti 
menos do que merece a tua iniquidade.

הַחֵקֶ֣ר7
Investigação-de
H2714

אֱל֣וֹהַ
Deus
H0433

תִּמְצָא֑
encontrarás
H4672

ם אִ֤
Se

עַד־
até–
H5704

ית תַּכְלִ֖
perfeição-de
H8503

י שַׁדַּ֣
Shadday
H7706

א׃ תִּמְצָֽ
encontrarás
H4672

Porventura alcançarás os caminhos de Deus? ou chegarás á perfeição do Todo-poderoso?

גָּבְהֵי8֣
Alturas-de
H1363

שָׁמַ֭יִם
céus
H8064

מַה־
que–
H4100

תִּפְעָל֑
farás
H6466

ה עֲמֻקָּ֥
profunda
H6013

שְּׁא֗וֹל מִ֝
mais-que–Sheol
H7585

מַה־
que–
H4100

ע׃ תֵּדָֽ
saberás
H3045

Como as alturas dos céus é a sua sabedoria; que poderás tu fazer? mais profunda do que o inferno, que poderás 
tu saber?
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ה9 אֲרֻכָּ֣
Mais-longa
H0752

מֵאֶרֶ֣ץ
que–terra
H0776

הּ מִדָּ֑
sua-medida
H4055

ה וּרְ֝חָבָ֗
e–mais-larga
H7342

מִנִּי־
do-que–

יָֽם׃
mar
H3220

Mais comprida é a sua medida do que a terra: e mais larga do que o mar.

אִם־10
Se–

יַחֲלֹ֥ף
passar
H2498

וְיַסְגִּ֑יר
e–encarcerar
H5462

יל וְיַ֝קְהִ֗
e–convocar-assembléia
H6950

י וּמִ֣
e–quem
H4310

נּוּ׃ יְשִׁיבֶֽ
o-fará-voltar
H7725

Se elle destruir, e encerrar, ou se recolher, quem o fará tornar para traz?

כִּי־11
Pois–

ה֭וּא
ele
H1931

יָדַ֣ע
conhece
H3045

מְתֵי־
homens-de–
H4962

וְא שָׁ֑
falsidade
H7723

וַיַּרְא־
e–vê–
H7200

וֶן אָ֝֗
iniquidade
H0205

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִתְבּוֹנָֽן׃
considerará
H0995

Porque elle conhece aos homens vãos, e vê o vicio; e não o terá em consideração?

וְאִ֣יש12ׁ
E–homem
H0376

נָב֭וּב
oco
H5014

יִלָּבֵב֑
terá-entendimento

וְעַ֥יִר
e–cria-de
H5895

רֶא פֶּ֝֗
jumento-selvagem
H6501

ם אָדָ֥
homem
H0120

ד׃ יִוָּלֵֽ
nascerá
H3205

Mas o homem vão é falto de entendimento; sim, o homem nasce como a cria do jumento montez.

אִם־13
Se–

ה   אַתָּ֭֗
tu

הֲכִינ֣וֹתָ
preparaste

ךָ לִבֶּ֑
teu-coração

וּפָרַשְׂתָּ֖
e–estendeste
H6566

אֵלָי֣ו
a-ele
H0413

ךָ׃ כַּפֶּֽ
tua-palma
H3709

Se tu preparaste o teu coração, e estendeste as tuas mãos para elle!

אִם־14
Se–

אָוֶ֣ן
iniquidade
H0205

בְּ֭יָדְךָ
em–tua-mão
H3027

הוּ הַרְחִיקֵ֑
afasta-a
H7368

וְאַל־
e–não–
H0408

ן תַּשְׁכֵּ֖
deixes-habitar
H7931

בְּאֹהָלֶי֣ךָ
em–tuas-tendas
H0168

ה׃ עַוְלָֽ
injustiça

Se ha iniquidade na tua mão, lança-a para longe de ti e não deixes habitar a injustiça nas tuas tendas.

כִּי־15
Pois–

׀אָ֤ז 
então

א תִּשָּׂ֣
levantarás
H5375

פָנֶי֣ךָ
teu-rosto
H6440

מִמּ֑וּם
sem-defeito

יתָ וְהָיִ֥
e–serás
H1961

ק צָ֗ מֻ֝
firme
H3332

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

א׃ תִירָֽ
temerás
H3372

Porque então o teu rosto levantarás sem macula: e estarás firme, e não temerás.

כִּי־16
Pois–

אַתָּ֭ה
tu

עָמָל֣
trabalho
H5999

ח תִּשְׁכָּ֑
esquecerás
H7911

יִם כְּמַ֖
como–águas
H4325

עָבְר֣וּ
passaram

ר׃ תִזְכֹּֽ
lembrarás
H2142

Porque te esquecerás dos trabalhos, e te lembrarás d'elles como das aguas que já passaram

וּֽמִ֭צָּהֳרַיִם17
E–do-meio-dia

יָק֣וּם
levantar-se-á

חָלֶ֑ד
vida
H2465

פָה עֻ֗ תָּ֝
escuridão

קֶר כַּבֹּ֥
como–manhã
H1242

תִּהְיֶֽה׃
será
H1961

E a tua vida mais clara se levantará do que o meio dia; ainda que seja trevas, será como a manhã.

וּֽבָ֭טַחְת18ָּ
E–confiarás
H0982

כִּי־
porque–

יֵשׁ֣
há
H3426

תִּקְוָה֑
esperança

וְחָ֝פַרְתָּ֗
e–cavarás
H2658

טַח לָבֶ֥
em–segurança
H0983

ב׃ תִּשְׁכָּֽ
te-deitarás
H7901

E terás confiança; porque haverá esperança; e buscarás e repousarás seguro.

רָבַצְת19ָּ וְֽ֭
E–te-recostarás
H7257

וְאֵי֣ן
e–não-há
H0369

יד מַחֲרִ֑
quem-espante
H2729

וְחִלּ֖וּ
e–implorarão

פָנֶי֣ךָ
teu-rosto
H6440

ים׃ רַבִּֽ
muitos
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E deitar-te-has, e ninguem te espantará; muitos supplicarão o teu rosto.

וְעֵינֵי20֥
E–olhos-de

ים רְשָׁעִ֗
ímpios
H7563

כְלֶ֥ינָה תִּ֫
desfalecerão
H3615

וּמָ֭נוֹס
e–refúgio
H4498

אָבַד֣
perecerá
H0006

מִנְהֶם֑
deles

ם וְתִ֝קְוָתָ֗
e–sua-esperança

פַּח־ מַֽ
último-suspiro–de–
H4646

נָֽפֶשׁ׃
alma
H5315

פ
¶

Porém os olhos dos impios desfallecerão, e perecerá o seu refugio: e a sua esperança será o expirar da alma
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